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  Строительство нового здания для Международного 
остаточного механизма для уголовных трибуналов 
 
 

  Доклад Генерального секретаря  
 
 
 

 Резюме 
 В своей резолюции 67/244 B Генеральная Ассамблея санкционировала дея-
тельность, связанную со всеми стадиями строительства нового здания Аруш-
ского отделения Международного остаточного механизма для уголовных трибу-
налов, и просила Генерального секретаря представить не позднее первой части 
ее возобновленной шестьдесят восьмой сессии доклад о ходе работы, содержа-
щий обновленную информацию о проекте для сведения государств-членов. 

 В настоящем докладе содержится обновленная информация о прогрессе, 
достигнутом в осуществлении проекта после представления предыдущего док-
лада Генерального секретаря (A/67/696). Кроме того, в нем дополняется обнов-
ленная информация, представленная 10 октября 2013 года Пятому комитету Ге-
неральной Ассамблеи помощником Генерального секретаря, выполняющим 
функции Секретаря Механизма. 

 Был достигнут значительный прогресс по ряду ключевых вопросов. В ап-
реле 2013 года руководитель проекта присоединилась к группе по проекту и с 
тех пор обеспечивает повседневное руководство осуществлением проекта на 
местах в Аруше. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/244
http://undocs.org/ru/A/67/696
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 На продвинутом этапе находится процесс официального оформления без-
возмездной передачи Объединенной Республикой Танзания земли в распоряже-
ние Организации Объединенных Наций. 26 ноября 2013 года между Объеди-
ненной Республикой Танзания и Организацией Объединенных Наций было под-
писано соглашение о штаб-квартире Международного остаточного механизма 
для уголовных трибуналов (Арушское отделение). В настоящее время заверша-
ется разработка дополнительного соглашения, регулирующего безвозмездную 
передачу земли и строительство новых помещений. 

 Несмотря на незначительные задержки, завершается процесс найма кон-
сультанта по архитектурному и инженерному проектированию. На этом этапе 
проектирования, который является одним из ключевых этапов в графике проек-
та, будет подготовлена тендерная документация, которая будет использоваться 
для заключения контракта на проведение строительных работ. Процесс отбора 
соответствующей строительной компании планируется начать в первой полови-
не 2014 года. 
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 I. Введение 
 
 

1. Международный остаточный механизм для уголовных трибуналов при-
ступил к выполнению своего мандата 1 июля 2012 года с открытием своего 
Арушского отделения в соответствии с резолюцией 1966 (2010) Совета Безо-
пасности. Арушское отделение, которое функционирует в полном объеме с 
первого дня своего создания, продолжает выполнять определенные важные 
функции, унаследованные от Международного уголовного трибунала по Руан-
де. Гаагское отделение Механизма, которое приступило к работе 1 июля 
2013 года, выполняет параллельные функции, полученные от Международного 
трибунала по бывшей Югославии. 

2. Мандат Механизма предусматривает: a) постоянную деятельность, вклю-
чая защиту свидетелей, надзор за исполнением приговоров, ведение архивов, 
розыск скрывающихся от правосудия лиц и оказание помощи национальным 
органам прокуратуры; и b) специальную деятельность, включая в первую оче-
редь ведение судебных процессов, апелляционное производство и другую су-
дебную деятельность, подпадающую под юрисдикцию Механизма. 

3. Принятые Механизмом стратегические меры позволили своевременно на-
чать его деятельность в обоих отделениях без каких-либо обусловленных пере-
ходным процессом сбоев в предоставлении ключевых услуг. Крайне важно то, 
что эти меры также позволили Механизму выполнять свои функции в качестве 
небольшого и эффективного учреждения, как это предусматривается в резолю-
ции о его создании. 

4. Арушское отделение в настоящее время размещается вместе с Междуна-
родным уголовным трибуналом по Руанде в комплексе Международного кон-
ференционного центра в Аруше, Объединенная Республика Танзания. Хотя 
Конференционный центр оказывает надлежащую поддержку деятельности 
Трибунала, он не удовлетворяет конкретным программным и функциональным 
требованиям гораздо меньшего учреждения Механизма. По причине опреде-
ленных структурных особенностей он не соответствует и не может соответст-
вовать минимальным международно признанным стандартам хранения архивов 
или противостоять угрозам безопасности, возрастающим вследствие постепен-
ного сокращения присутствия Организации Объединенных Наций в этом ком-
плексе. 

5. Проект строительства новых помещений для Арушского отделения Меха-
низма стал осуществляться в январе 2012 года после принятия резолю-
ции 66/240, в которой Генеральная Ассамблея постановила первоначально ас-
сигновать 3 млн. долл. США на покрытие расходов, связанных с этапом разра-
ботки концепции этого проекта. В ходе второй части возобновленной шестьде-
сят шестой сессии Ассамблеи Генеральный секретарь представил свой первый 
доклад об осуществлении проекта (А/66/754), содержащий подробную инфор-
мацию о всеобъемлющем плане управления проектом, включая программные и 
функциональные потребности, концепцию и основные этапы проекта, начиная 
с его разработки и заканчивая размещением в нем персонала. 

6. В соответствии с резолюцией 66/240 B Генеральной Ассамблеи в ходе 
первой части возобновленной шестьдесят седьмой сессии Ассамблеи был 
представлен второй доклад Генерального секретаря (А/67/696), содержащий  
 

http://undocs.org/ru/S/RES/1966(2010)
http://undocs.org/ru/A/RES/66/240
http://undocs.org/ru/�/66/754
http://undocs.org/ru/A/RES/66/240
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подробную информацию о ключевых решениях в отношении концепции, плана 
и общей сметы расходов проекта строительства новых помещений, а также ин-
формацию об усилиях по сокращению срока реализации проекта. 

7. Рассмотрев второй доклад Генерального секретаря по проекту, Генераль-
ная Ассамблея в своей резолюции 67/244 B санкционировала деятельность, 
связанную со всеми стадиями строительства нового здания Арушского отделе-
ния Механизма. Ассамблея также просила Генерального секретаря представить 
в ходе первой части ее возобновленной шестьдесят восьмой сессии доклад о 
ходе работы, содержащий обновленную информацию о проекте для сведения 
государств-членов. Она просила, в частности, представить информацию об 
усилиях, предпринимаемых для сокращения срока реализации строительного 
проекта и выделения ресурсов как можно более эффективным и результатив-
ным образом, а также о результатах двусторонних контактов с другими судеб-
ными учреждениями относительно возможностей для совместного использова-
ния помещений. 

8. В настоящем докладе содержится обновленная информация о прогрессе, 
достигнутом в реализации проекта после издания предыдущего доклада Гене-
рального секретаря. В нем также дополняется обновленная информация, кото-
рую помощник Генерального секретаря, выполняющий функции Секретаря 
Механизма, представил 10 октября 2013 года Пятому комитету Генеральной 
Ассамблеи. 

 

 

 II. Прогресс, достигнутый в реализации проекта 
за отчетный период 
 
 

 А. Проектный участок и сотрудничество с Объединенной 
Республикой Танзания 
 
 

9. Правительство Объединенной Республики Танзания предложило предос-
тавить землю для помещений Арушского отделения и обеспечить любые необ-
ходимые бытовые и коммунальные услуги на выбранном участке строительст-
ва без каких-либо издержек для Организации Объединенных Наций. Механизм 
и принимающее правительство в тесном взаимодействии завершили выполне-
ние административных процедур, необходимых для официальной передачи 
земли. Благодаря этому сотрудничеству в ноябре 2013 года была подготовлена 
удостоверенная топографическая карта выделенной земли. 

10. В ответ на просьбу Механизма принимающее правительство назначило 
технических координаторов по проекту. Эти координаторы, назначенные как на 
окружном, так и на региональном уровне, оказали Механизму значительную 
помощь в мобилизации, координации и предоставлении поддержки в решении 
строительных и процедурных вопросов на местах. 

11. 26 ноября 2013 года в Дар-эс-Саламе между Организацией Объединенных 
Наций и Объединенной Республикой Танзания было подписано соглашение о 
штаб-квартире Международного остаточного механизма для уголовных трибу-
налов (Арушское отделение). Во время подготовки настоящего доклада на про-
двинутом этапе находились переговоры между Организацией Объединенных 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/244
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Наций и правительством Объединенной Республики Танзания по вопросу о за-
ключении соглашения о безвозмездном предоставлении земли. Соглашение о 
безвозмездном предоставлении земли дополнит соглашение о штаб-квартире 
Арушского отделения Механизма. 

12. Генеральный секретарь выражает признательность Объединенной Рес-
публике Танзания за ее усилия и помощь по всем аспектам проекта. 
 
 

 B. Руководство осуществлением проекта 
 
 

  Группа по проекту 
 

13. В апреле 2013 года группа по проекту была полностью укомплектована, 
когда к ней присоединилась работающая на месте руководитель проекта, кото-
рая будет выполнять свои функции полный рабочий день. Решение включить в 
группу постоянного руководителя проекта было принято с учетом недавнего 
опыта осуществления проектов капитального строительства в Секретариате, 
включая Генеральный план капитального ремонта в Нью-Йорке и строительст-
во новых служебных помещений в Аддис-Абебе и Найроби. Роль руководителя 
проекта, которая подчиняется главе Секретариата (Арушское отделение), за-
ключается в обеспечении комплексного управления проектом, координации 
всех усилий по проекту и его своевременной реализации. 

14. После прибытия в Арушу руководитель проекта ежемесячно представляла 
доклады о ходе работы через главу Секретариата (Арушское отделение) по-
мощнику Генерального секретаря, выполняющему функции Секретаря Меха-
низма, для обеспечения того, чтобы он был полностью проинформирован о 
всех ключевых достижениях и любых потенциальных проблемах или трудно-
стях, которые были определены в отчетный период. В этих докладах освеща-
ются основные мероприятия, проводимые совместно с заинтересованными сто-
ронами, и содержится подробная информация о работе руководителя проекта в 
различных сферах ее компетенции. 
 

  Координация и сотрудничество с заинтересованными сторонами 
 

15. После представления предыдущего доклада Генерального секретаря по 
проекту (A/67/696) его осуществлению способствовала приверженность со 
стороны старших руководителей всего Секретариата. Механизм продолжает 
тесно сотрудничать с Управлением централизованного вспомогательного об-
служивания Департамента по вопросам управления, которое обеспечивает ру-
ководство и поддержку по всем аспектам осуществления проекта. В процессе 
осуществления проекта Механизм также запрашивал и получал помощь от 
других основных заинтересованных сторон в Секретариате. Департамент по 
вопросам охраны и безопасности и Управление информационно-коммуника-
ционных технологий предоставляли высокотехничные и подробные эксперт-
ные консультации относительно функциональных потребностей этого объекта 
в сферах безопасности и информационно-коммуникационных технологий. 
Кроме того, Управление по правовым вопросам предоставляло юридические 
консультации группе по проекту и подготовило важные юридические докумен-
ты по проекту.  

http://undocs.org/ru/A/67/696
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16. Механизм и Управление централизованного вспомогательного обслужи-
вания регулярно поддерживают контакты с помощью видеоконференций, кон-
ференционных звонков и переписки. Другие заинтересованные стороны, в том 
числе вышеупомянутые департаменты и управления, привлекаются к дискус-
сиям по мере необходимости.  

17. Международный уголовный трибунал по Руанде и Международный три-
бунал по бывшей Югославии продолжали оказывать техническую помощь в 
реализации проекта, в частности в сферах безопасности, телекоммуникаций, 
финансов, людских ресурсов и закупок. Механизм тесно сотрудничал с трибу-
налами в определении проектных потребностей. Трибуналы предоставляли 
консультации на основе опыта их работы на местах, в частности в сферах 
безопасности, информационно-коммуникационных технологий и конференци-
онного обслуживания. Информация об этих потребностях затем препровожда-
лась различным подразделениям Секретариата, в том числе Департаменту по 
вопросам охраны и безопасности и Управлению информационно-
коммуникационных технологий, которые далее предоставляли консультации 
высокого уровня для обеспечения того, чтобы в проектной документации учи-
тывались общие стратегические цели Организации в этих областях.  
 

  Управление рисками 
 

18. Для управления проектными рисками был разработан предварительный 
реестр рисков, содержащий перечень рисков и их ожидаемые последствия. В 
реестре, по возможности, определяются потенциальные риски, связанные с 
техническими вопросами и вопросами качества, графиком и бюджетом. Будет 
проводиться количественная оценка рисков для определения достаточности 
принимаемых на случай непредвиденных обстоятельств мер и выделяемых 
средств. Этот реестр будет регулярно отслеживаться и обновляться руководи-
телем проекта, и такая информация будет направляться основным заинтересо-
ванным сторонам проекта. Это позволит группе по проекту принимать реше-
ния с учетом факторов риска, что в свою очередь будет способствовать успеш-
ному осуществлению целей и мероприятий проекта.  
 
 

 C. Закупки 
 
 

19. В целях продолжения осуществления проекта, пока для проекта отбира-
ется специальный сотрудник по закупкам, Механизм в консультации с Управ-
лением централизованного вспомогательного обслуживания обратился за пря-
мой поддержкой к Управлению по закупкам Международного трибунала по 
бывшей Югославии, чтобы оно помогло организовать процесс отбора компа-
нии по архитектурному и инженерному проектированию. Поскольку процессы 
проведения торгов и закупок для строительной компании потребуют специаль-
ных знаний в области закупок строительных материалов, которыми Трибунал 
не обладает, в настоящее время ведется набор специального сотрудника по за-
купкам. Этот сотрудник по закупкам будет базироваться в Региональном цен-
тре обслуживания в Энтеббе (Уганда), благодаря чему он сможет пользоваться 
находящимися там закупочными структурами Организации Объединенных На-
ций, находясь в то же время в непосредственной близости от строительного 
участка в Объединенной Республике Танзания. 
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20. Процесс отбора консультанта по архитектурному и инженерному проек-
тированию осуществлялся в соответствии с Финансовыми положениями и пра-
вилами Организации Объединенных Наций. Для обеспечения открытого кон-
курса и географического разнообразия потенциальных квалифицированных 
поставщиков Механизм поместил объявление о конкурсе как в печатных, так и 
в электронных средствах массовой информации на местном, региональном и 
международном уровнях. В июле 2013 года в Аруше была проведена конфе-
ренция участников конкурса, чтобы потенциальные квалифицированные по-
ставщики могли провести физическую инспекцию объекта и включить затем в 
свои предложения конкретные расценки, учитывающие местонахождение объ-
екта. С учетом приверженности Механизма привлечению местных специали-
стов и потенциала к осуществлению проекта одно из основных требований в 
процессе отбора заключалось в том, что такая компания должна уже иметь ме-
стную деловую инфраструктуру в Африке.  

21. В соответствии с рекомендацией Управления централизованного вспомо-
гательного обслуживания и в ожидании заключения соглашения между Орга-
низацией Объединенных Наций и Объединенной Республикой Танзания об 
оформлении земельного участка Механизм в настоящее время договаривается 
о заключении с консультантом контракта для первого этапа консультаций, свя-
занных с подготовкой эскизного проекта. Механизм ожидает, что он заключит 
контракт с отобранной компанией в первом квартале 2014 года.  
 
 

 D. Концепция проекта 
 
 

22. В своем предыдущем докладе Генеральный секретарь изложил концеп-
цию проекта, в котором учитываются конкретные условия на местах и общие 
программные цели Механизма. В основе концепции лежит размещение архив-
ного, судебного и рабочих зданий вокруг открытого внутреннего двора, в цен-
тре которого будет посажено большое дерево, служащее символом правосудия 
во многих районах Африки. Из-за ограниченной и компактной сферы охвата 
проекта эта концепция была разработана собственными силами с использова-
нием имеющихся ресурсов.  

23. С учетом опыта, накопленного в ходе осуществления других проектов ка-
питального строительства в регионе, участники которых рекомендовали опре-
делить цели и потребности проекта на этапе разработки его концепции, Меха-
низм решил четко определить и сформулировать цели проекта и все функцио-
нальные потребности нового объекта, особенно в сферах безопасности и ин-
формационно-коммуникационных технологий. Как только будет подписан кон-
тракт с консультантом по архитектурному и инженерному проектированию, та-
кая информация будет предоставлена консультанту, с тем чтобы он мог ее 
учесть на этапе проектирования.  

24. В 2014 году консультант разработает подробную концепцию для объекта 
на основе концептуальных элементов, изложенных в предыдущем докладе Ге-
нерального секретаря. Работа консультанта будет разделена на несколько эта-
пов. Первый этап, который начнется с подписания контракта между Организа-
цией Объединенных Наций и консультантом, предусматривает предоставление 
услуг по подготовке эскизного проекта. На этом этапе консультант представит  
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концептуальную информационную записку, которая будет рассмотрена и про-
анализирована вместе с концептуальными проектировочными документами для 
подтверждения основных проектных потребностей и узких мест.  

25. На этапе подробной разработки концепции консультант будет обязан 
представить проектировочное предложение по новым зданиям, в котором 
должны учитываться утвержденный бюджет и сроки. Консультант будет прово-
дить проверки и замеры на местах, чтобы завершить технические расчеты, и 
затем подготовит предварительную и окончательную разбивку и смету расхо-
дов на основе подробного проекта, который подлежит утверждению Механиз-
мом. Для оценки потенциальных рисков и последствий строительных работ бу-
дет проведена оценка воздействия на окружающую среду. Консультант будет 
также отвечать за подготовку и представление тендерной документации для 
строительства. Механизм ожидает, что процесс отбора строительной фирмы 
начнется в первой половине 2014 года.  
 
 

 E. Результаты двусторонних обменов на предмет совместного 
использования помещений 
 
 

26. В соответствии с резолюцией 67/244 B Генеральной Ассамблеи Генераль-
ный секретарь продолжал двусторонние обмены с судебными учреждениями, 
например с Африканским судом по правам человека и народов, для обсуждения 
вопросов, представляющих взаимный интерес, включая изучение возможности 
совместного использования помещений.  

27. После принятия резолюции 67/244 B Механизм дважды встречался с Сек-
ретарем Африканского суда. На этих встречах обе стороны выразили заинтере-
сованность в совместном использовании помещений, но не смогли договорить-
ся о конкретных сферах сотрудничества, поскольку процесс строительства по-
стоянного здания Африканского суда пока находится на раннем этапе. Меха-
низм по-прежнему считает возможным вариант совместного использования 
общих услуг и/или помещений, когда это рационально, экономически целесо-
образно и безопасно, и будет продолжать поиск возможных областей сотрудни-
чества с Африканским судом по мере дальнейшего осуществления проекта 
строительства его постоянного здания.  
 
 

 III. Подотчетность в рамках проекта 
 
 

28. В своей резолюции 67/244 B Генеральная Ассамблея просила Генерально-
го секретаря поручить Управлению служб внутреннего надзора (УСВН) обес-
печить эффективный надзор за осуществлением проекта. Во исполнение этой 
просьбы помощник Генерального секретаря, выполняющий функции Секрета-
ря Механизма, просил УСВН организовывать регулярные ревизии проекта, 
включая периодические встречи группы по проекту с ревизором-резидентом 
Международного уголовного трибунала по Руанде, чтобы обеспечить система-
тическое рассмотрение и учет советов и рекомендаций УСВН при реализации 
проекта. Первую ревизию проекта планируется провести во втором квартале 
2014 года. УСВН обязалось включать результаты ревизий в свои ежегодные 
доклады Генеральной Ассамблее.  
 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/244
http://undocs.org/ru/A/RES/67/244
http://undocs.org/ru/A/RES/67/244
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 IV. График осуществления проекта 
 
 

29. Как указывается в предыдущем докладе Генерального секретаря, в ответ 
на просьбу государств-членов сократить время, необходимое для завершения 
строительных работ, при обеспечении в то же время эффективного надзора за 
проектом группа по проекту, возглавляемая Секретарем Механизма и состоя-
щая из представителей Механизма и Управления централизованного вспомога-
тельного обслуживания, приняла ряд мер для значительного сокращения гра-
фика осуществления проекта — в общей сложности на 15 месяцев (с пяти лет 
и трех месяцев до четырех лет). 

30. Были тщательно рассмотрены сроки осуществления проекта, указанные в 
предыдущем докладе Генерального секретаря. Механизм считает, что невоз-
можно еще больше сократить сроки осуществления без ущерба для качества 
проектирования строительных работ. В дополнение к уже значительному со-
кращению графика Механизм обязан придерживаться нескольких сроков, стро-
го предусмотренных закупочными процедурами Организации Объединенных 
Наций, в целях выполнения всех Финансовых положений и правил Организа-
ции Объединенных Наций, касающихся закупок, и соблюдения закупочных 
принципов Организации Объединенных Наций при приобретении необходи-
мых услуг по проекту.  

31. Хотя в реализации проекта произошла небольшая задержка примерно на 
два месяца при заключении контракта с консультантом по архитектурному и 
инженерному проектированию, применение Механизмом инициативного под-
хода к определению проектировочных потребностей новых помещений должно 
помочь компенсировать это небольшое отставание в выполнении графика. До-
полнительные действия, предпринятые Механизмом, включают проведение со-
вместно с Управлением централизованного вспомогательного обслуживания 
работы по ускорению внутриорганизационного утверждения и обзора консуль-
тативных услуг по архитектурному и инженерному проектированию и меро-
приятий по закупке строительных материалов.  

32. Генеральный секретарь считает, что эти события существенно не отразят-
ся на стоимости проекта. Механизм по-прежнему намерен завершить осущест-
вление проекта без превышения сметы расходов, представленной в предыду-
щем докладе Генерального секретаря и утвержденной Генеральной Ассамблеей 
в резолюции 67/244 В. 

33. Подробный график осуществления проекта приводится в приложении к 
настоящему докладу. 
 
 

 V. Проектные расходы, механизмы финансирования 
и ожидаемые издержки 
 
 

34. В своей резолюции 66/240 А Генеральная Ассамблея ассигновала перво-
начальную сумму в размере 3 млн. долл. США на осуществление проекта. Рас-
смотрев бюджетные предложения Механизма на двухгодичный период 2014–
2015 годов, в которых предусматривается выделение ресурсов для проекта, Ас-
самблея в своей резолюции 68/257 ассигновала дополнительную сумму в раз- 
 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/244
http://undocs.org/ru/A/RES/66/240
http://undocs.org/ru/A/RES/68/257
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мере 5 787 700 долл. США, в результате чего общий объем ресурсов, выделен-
ных для проекта, составил 8 787 700 долл. США, что соответствует общему 
объему ассигнований, испрошенных для проекта. 

35. В таблице ниже приводятся фактические расходы на 31 декабря 2013 года 
и прогнозируемые будущие расходы в 2014 и 2015 годах. 
 

  Расходы за период 2013–2015 годов 
 

 Прогнозируемые расходы (в долл. США) 

Описание 2013 года 2014 год 2015 год Всего 

Расходы на строительство – 636 589 5 729 298 6 365 887 

Расходы на услуги архитектора 
и управление проектом   

 Гонорар архитектораb – 381 954 254 635 636 589 

 Надзор за проектом и управление  
проектомс 155 919 267 948 211 933 635 800 

 Поездкиd 12 396 45 378 41 302 99 086 

 Итого 168 315 695 289 507 871 1 371 475 

 Общие расходы по проекту (исключая 
непредвиденные расходы) 168 315 1 331 878 6 237 169 7 737 362 

Непредвиденные расходыe – 152 781 897 590 1 050 371 

 Общие расходы (включая непредви-
денные расходы) 168 315 1 484 659 7 134 759 8 787 733 

 

 а Фактические расходы с момента утверждения проекта по 31 декабря 2013 года. 
 b Расходы на набор внешней архитектурной консультативной фирмы для подготовки 

подробной строительной документации, руководства строительными работами и 
выполнения функций лицензированного архитектора. 

 с Расходы на набор руководителя проекта для повседневного руководства проектной 
деятельностью и ее координации. 

 d Расходы на поездки персонала между Нью-Йорком, Гаагой и Арушей для оказания 
технической помощи в связи с осуществлением проекта.  

 е Из расчета 15 процентов от общей суммы строительных расходов и гонорара 
архитектора. 

 
 

36. Механизм приступил к обсуждению с Международным уголовным трибу-
налом по Руанде и Международным трибуналом по бывшей Югославии воз-
можности использования в новых помещениях пригодной для эксплуатации 
мебели и оборудования трибуналов, например генераторов, оборудования су-
дебных помещений, рабочих столов и книжных полок. Этот подход согласуется 
с резолюцией 67/244 В, в которой Генеральная Ассамблея рекомендовала Гене-
ральному секретарю обеспечить затратоэффективное сооружение судебных 
помещений и распределять выделяемые ресурсы наиболее эффективным и дей-
ственным образом.  
 
 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/244
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 VI. Выводы 
 
 

37. Несмотря на небольшую задержку с осуществлением проекта, был дос-
тигнут значительный прогресс по ряду ключевых вопросов. В апреле 2013 года 
к группе по проекту присоединилась руководитель проекта, которая с тех пор 
обеспечивает повседневное руководство проектом на местах в Аруше. 

38. На продвинутом этапе находится официальное оформление безвозмезд-
ной передачи земли Объединенной Республикой Танзания в распоряжение Ор-
ганизации Объединенных Наций. 26 ноября 2013 года между Объединенной 
Республикой Танзания и Организацией Объединенных Наций было подписано 
соглашение о штаб-квартире Механизма (Арушское отделение). В настоящее 
время завершается подготовка дополнительного соглашения, регулирующего 
безвозмездную передачу земли и строительство новых помещений. 

39. Почти завершен процесс найма консультанта по архитектурному и инже-
нерному проектированию. На этом этапе проектирования, который является 
одним из ключевых этапов в графике проекта, будет подготовлена тендерная 
документация, которая будет использоваться для заключения контракта на 
строительство. Процесс отбора соответствующей строительной компании пла-
нируется начать в первой половине 2014 года. 

40. Механизм продолжает внимательно следить за осуществлением проекта и 
принимать любые необходимые меры по смягчению потенциальных рисков для 
обеспечения того, чтобы проект был завершен в рамках общего графика и 
бюджета, утвержденных Генеральной Ассамблеей. 
 
 

 VII. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 
 

41. Генеральной Ассамблее предлагается принять к сведению настоящий 
доклад, содержащий обновленную информацию о прогрессе, достигнутом в 
осуществлении проекта за отчетный период. 
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Приложение 
 

  Прогнозируемый график осуществления проекта 
 
 

 Согласно документу A/66/754 Согласно документу A/67/696 Текущий прогноз 

Мероприятие Начало Завершение Начало Завершение Начало Завершение Статус 

Утверждение Генеральной 
Ассамблеей решения подго-
товить эскизный проект 

– Начало 
2012 года 

– Начало 
2012 года 

– Начало 
2012 года 

Завершено 

Отбор участка Начало 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Начало 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Начало 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Завершено 

Программирование Начало 
2012 года 

Середина 
2012 года 

Начало 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Начало 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Завершено 

Набор руководителя  
проекта 

Начало 
2012 года 

Середина 
2012 года 

Середина 
2012 года 

Начало 
2013 года 

Середина 
2012 года 

Середина 
2013 года 

Завершено 

Подготовка концепции 
проекта 

Конец 
2012 года 

Начало 
2013 года 

Середина 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Середина 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Завершено 

Подготовка сметы расходов Начало 
2013 года 

Середина 
2013 года 

Конец 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Завершено 

Утверждение Генеральной 
Ассамблеей решения при-
ступить к проектированию 
и строительству 

– Середина 
2013 года 

– Начало 
2013 года 

– Начало 
2013 года 

Завершено 

Набор консультанта по ар-
хитектурному проектирова-
нию 

Середина 
2012 года 

Конец 
2012 года 

Начало 
2013 года 

Середина 
2013 года 

Середина 
2013 года 

Начало 
2014 года 

Находится на 
заключитель-
ном этапе 

Подготовка проектировоч-
ной и строительной доку-
ментации 

Середина 
2013 года 

Начало 
2014 года 

Середина 
2013 года 

Начало 
2014 года 

Середина 
2013 года 

Начало 
2014 года 

В процессе вы-
полнения 

Проведение торгов на за-
ключение строительного 
контракта 

Начало 
2014 года 

Конец 
2014 года 

Начало 
2014 года 

Конец 
2014 года 

Середина 
2014 года 

Конец 
2014 года 

– 

Переговоры по контракту, 
присуждение контракта и 
мобилизация средств 

Конец 
2014 года 

Середина 
2015 года 

Конец 
2014 года 

Конец 
2014 года 

Конец 
2014 года 

Конец 
2014 года 

– 

Этап строительства и внут-
ренняя отделка 

Середина 
2015 года 

Начало 
2017 года 

Начало 
2015 года 

Конец 
2015 года 

Начало 
2015 года 

Конец 
2015 года 

– 

Сдача в эксплуатацию – Начало/ 
середина 
2017 года 

– Конец 
2015 года 

– Конец 
2015 года 

– 

 
 

http://undocs.org/ru/A/66/754
http://undocs.org/ru/A/67/696

